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Roadmap

Armenian: an Iranian language?

Iranian influence: loanwords, calques, religio-cultural
Armenian as a separate branch of Indo-European
The position of Armenian in Indo-European
Armenian and its Indo-European neighbors
Armenian as a Near Eastern and Caucasian language
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Armenian: an Iranian language?

19th c.: Armenian classfied as an Iranian language (e.g. by Bopp,
Miller, Windischmann)

Iranian appearance of Armenian due to the huge number of
loanwords that have entered the language at different times, from
Old and Middle Iranian languages.
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Iranian influence: loanwords

Some early loanwords (before the Armenian “sound shift”):

t'Snami ‘enemy’ < Iran. *dus-manyu- ‘evil-minded’ (Av. dusmainiiu-)
with *d > *t > t*

partéz ‘garden’ < Iran. *paridaiza- (Av. pairi-daéza- ‘enclosure’; also
borrowed into Gr. napadewoog, cf. NE paradise)
with *d > t, but not yet *p > *p" (> h);

arcat’ ‘silver’ (: Lat. argentum, Skt. rajatd-, Av. arazata-):
*Vnt- > Arm. -nd-/-n (*(d)wikmti > k‘san ‘twenty’, *ant-o- in dr-and
‘door post’), so *argento-/argnto- > Arm. *arcind/arcand-
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Iranian influence: loanwords
Iranian words only attested as loanwords in Armenian:
erasx ‘guarantee’ < Iran.*raxsi-, cf. Skt. raks- ‘protect’;
hraparak ‘place, court’ < Iran. *fra-padaka-, cf. Syr. loanword hrpdg;
nirh ‘sleep(iness)’ < Iran. *nidra-, cf. Skt. nidra-;

parawand ‘fetter’ < Iran. *padabanda-, cf. Skt. padabhanda-.
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Iranian influence: loanwords

Meillet, Benveniste, Bolognesi: loanwords from various Iranian
languages/dialects, at least Parthian (Northwest) and Middle Persian
(Southwest)

NW | Arm. [SW |ex.
s s h Arm. vnas ‘damage’ : Man. MP winah, NP gonah
rd rd [ Arm. vard ‘rose’ : MP gul ‘flower’
hr rh/h s Arm. parh/pah ‘guard’, Parth. pahr, Av. pafra- : MP NP pas
b b d Arm. bar-a-pan ‘doorkeeper’, Parth. bar ‘door’ :: MP NP dar ‘door’
Sp sp S Arm. asp- ‘horse’ in compounds :: OP asa-, MP as- (aswar ‘cavalry’)
z z z Arm. Zamanak ‘time’, Parth. Zaman ‘id.” <ym’n> :: Man. MP zaman
g y w mogpet ‘Mazdean high-priest’, Man. Parth. magbed ::

NP mowbad (Arm. movpet)
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Iranian influence: calques

erdowmn owtel ‘to eat an oath’

Yovhannes Mandakowni (5th c.):
orpés k'ristoneayk’ en ew gotk’, k‘ristoneayk’en ew pornikk’, noyn
k‘ristoneayk’en ew hakarakotk’, erdmnahark’ ew erdmnakerk’
“Just as there are Christians who are thieves and whores, there are

Christians who are renegades and perjurors.”
erdowmn ‘oath’, owtem : AOR eker ‘eat’

Middle Persian sokand xvartan ‘to eat an oath’, Modern Persian
saugand xurdan
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Iranian influence: religio-cultural

*saukanta- ‘sulphur’, cf. Av. saokantavant- ‘containing sulphur’
Context: Vd. (Videvdat) IV.54f. ordeal (test) for a liar: must drink :

apam saokantavaitim zaranyavaitim vidusavaitim
“water containing sulphur and gold dust, which brings out the truth.”

Negative meaning in Armenian due to invocation of heathen gods:

pad xvarrah i Ohrmazd bay u dén i mazdésnan “in the name of the
glory of God Ohrmazd and the religion of the Mazdaists”
(Ayatkar i Zaréran 41, 42, 52).
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Armenian as an Indo-European language

Hibschmann (1875) was the first to recognize Armenian as a
separate branch of the Indo-European language family.

After eliminating all known Iranian borrowings, he was left with a
small set of several hundred words of distinctly non-lranian
appearance, which had undergone very different sound changes.

These words belonged to core lexical domains (numerals, kinship
terms, body parts, everyday objects, basic verbs).

Cf. the Armenian and Avestan forms in the next slide.
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Armenian as an Indo-European language

Vi

‘two
‘three’
‘four’
‘five’
‘six’

’

‘seven

‘eight’

erku
erek”
c‘ork’
hing

/{

vec

ewt’n

4

owt

aéuua-
duua
vraiio
cavBaro
panca
xsuuas
hapta

asta

‘nine’
‘ten’
‘father’
‘mother’
‘brother’

‘sister’

‘daughter’

‘brother-
in-law’

tasn
hayr
mayr
etbayr
k‘oyr
dowstr

taygr
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Armenian as an Indo-European language

These lexical items are now considered to be directly inherited from
Proto-Indo-European (PIE), the reconstructible ancestor of all the
known ancient and modern Indo-European languages.

Because most of the lexicon is of foreign origin, this makes it difficult
to determine some of the more complex sound changes that have
taken place from PIE to Armenian.
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The position of Armenian within Indo-European

Generally accepted that Armenian shares areal affiliations with Greek,
Phrygian, and Indo-Iranian.

This dialectal position makes geographical sense, and also accords
with the testimony of Herodotus (see above).

Watkins (2001: 57) viewed these languages as belonging to a large
subgroup “on the basis of shared grammatical features, like the
‘augment’-prefix, the prohibitive negation, and the whole structural
organization of the verbal system.... This group forms the basis on which
the proto-language was first reconstructed, and it is probably the most
recent in time of the various ‘branches’ or subgroups of the family.”
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Armenian and Greek

Already in the early 20th century, Pedersen and Meillet listed
phonological, morphological, and above all lexical isoglosses linking
Armenian and Greek.

Solta (1960) and Djahukian (1982) concluded that Armenian shares
the most lexical isoglosses with Greek, with Indo-Aryan in second place.

Some scholars (e.g. Hamp) have gone so far as to speak of a “Greco-
Armenian” subgroup of Indo-European.

However, several recent studies argue against an especially close
connection between Greek and Armenian. See especially Clackson
(1994) and now Kim (2018).
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Armenian and the Balkan Sprachbund?

Several features appear to group Armenian with Greek, Albanian,
and Phrygian in a Balkan linguistic area or Sprachbund.

Gr. Ap-vo-pal ‘receive, take’ : Arm. ar-now-m

Arm. arnem ‘do, make’, aor. arari : Gr. apapeiv (= pres. dpopilokw)

Gr. yuvn ‘woman’, pl. yuvaikeg : Phryg. kvaiko : Arm. kin, pl. kanayk®

Gr. péxpt ‘until’ : Arm. merj ‘near’ < *me-ghsr-i ‘at hand’ (: *g"esr- > Gk. xeip,
Arm. jern ‘hand’)

negation Gr. oUk/X(1) ~ Arm. o¢’ < *ne...h,oiu k¥id ‘not in a lifetime’ (: cf. Fr.
(ne)...pas/rien/personne), Alb. (a)s

suppletive paradigm of ‘be’: Gr. eiul : EmAeto (= €lui : €éyevounv); Arm. em:
linim, aor. efew; Alb. éshté : aor. ge (< *e-k“Ih,-e/o-), OAlb. cleh (Buzuku)
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Armenian and its IE neighbors in prehistory

Martirosyan (2013) investigates all the claimed lexical isoglosses
shared by Armenian and Greek and concludes (p. 85):

“...that Armenian, Greek, (Phrygian) and Indo-Iranian were dialectally close to
each other. Within this hypothetical dialect group, Proto-Armenian was situated
between Proto-Greek (to the west) and Proto-Indo-Iranian (to the east). The
Indo-lranians then moved eastwards, while the Proto-Armenians and Proto-
Greeks remained in a common geographical region for a long period and
developed numerous shared innovations. At a later stage, together or
independently, they borrowed a large number of words from the
Mediterranean/Pontic substrate language(s), mostly cultural and agricultural
words, as well as animal and plant designations.”
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Armenian as a Near Eastern and Caucasian language

Since Urartian is attested from the 9th to 6th cc. BC in the Armenian
highlands of eastern Anatolia, it is logical to assume some Urartian

substratum in Armenian.
Our knowledge of Urartian is limited, but several likely loanwords in
Armenian have been identified, e.g. caray ‘slave’, xnjor ‘apple (tree)’.

See Diakonoff 1985, Greppin 2008.
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Armenian as a Near Eastern and Caucasian language

Similarities between Armenian and Georgian (Kartvelian) have long been
remarked, e.g. in the consonant inventories or lack of grammatical
gender.

However, direct influence of Kartvelian on Armenian appears to have
been relatively limited. Cf. Gippert (2001).

With the adoption of Christianity, several loanwords entered Old
Georgian from Greek, Syriac, and Middle Iranian through Armenian, e.g.

Huria(y) ‘Jew’ & *Hureay < Syr. ihudaya,
Bagrat <& Parth. Bay-dat ‘given by God’,
both showing the typical Armenian replacement of [8] by r.
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Armenian as a Near Eastern and Caucasian language

Later Armenian developed a largely agglutinative nominal inflection.
Cf. sar ‘mountain’ in Classical vs. Modern Eastern Armenian:

nominative

genitive sar-oy
locative sar
ablative sar-oy

instrumental sar-ov

sar-k’
sar-oc’
sar-s
sar-oc’

sar-ovk’

sar-i
sar-owm
sar-ic’

sar-ov

sar-er
sar-er-i
sar-er-owm
sar-er-ic’

sar-er-ov

This has been ascribed to the influence of Turkic languages, but could
well have evolved independently.
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References: textbooks

Mondon, Jean-Francois. 2012. Grabar: An Introduction to Classical Armenian.
(LINCOM Student Grammars 04.) Munich: LINCOM. [Clearly written, introduces
all the necessary grammar and vocabulary, contains reading passages from lesson
3 on, and uses parallel Latin and Armenian script throughout.]

Thomson, Robert W. 1975. An Introduction to Classical Armenian. Delmar, NY:
Caravan Books. (2nd ed., 1989.) [A solid textbook with graded lessons, but uses
the Armenian script throughout.]
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References: grammatical descriptions

Meillet, Antoine. 1913. Altarmenisches Elementarbuch. (Indogermanische
Bibliothek. 1. Reihe: Grammatiken, 10.) Heidelberg: Winter. (Reprinted 1981 and
1998, Delmar, NY: Caravan Books.) [A classic, justly reprinted twice in the last
generation.]

Schmitt, Rudiger. 1981. Grammatik des Klassisch-Armenischen mit
sprachvergleichenden Erlduterungen. (Innsbrucker Beitrage zur
Sprachwissenschaft, Band 32.) Innsbruck: Institut fir Sprachwissenschaft. (2.,
durchgesehene Auflage, 2007.) [Without question, the best introduction to
Classical Armenian for Indo-Europeanists.]

Jensen, Hans. 1959. Altarmenische Grammatik. (Indogermanische Bibliothek. 1.
Reihe: Lehr- und Handbicher.) Heidelberg: Winter. [Another classic, by the
author of the monumental Die Schrift.]
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References: historical grammars

Meillet, Antoine. 1903. Esquisse d’une grammaire comparée de I’arménien classique.
Vienna: Imprimerie des PP. Mékhitharistes. (2. éd., 1936.) [An absolute classic, still widely
cited.]

—. 1962-77. Etudes de linguistique et de philologie arméniennes. (Bibliothéque
arménienne de la Fondation Calouste Gulbenkian.) Tome 1: Recherches sur la syntaxe
comparée de I'arménien, suivies de la composition en arménien, avec un avant-propos de
E. Benveniste. Lisbon: Imprensa Nacional de Lisboa, en dép6t a la Librarie Bertrand, 1962.
Tome 2: Etudes linguistiques, avec un avant-propos de Michel Lejeune. Index linguistique
et analytique, avec une bibliographie raisonnée établis par M. Mokri. Louvain: Imprimerie
Orientaliste, 1977. [An invaluable collection of Meillet’s papers on Armenian,
unfortunately very difficult to obtain.]

Klingenschmitt, Gert. 1982. Das altarmenische Verbum. Wiesbaden: Reichert. [The
author’s magnum opus, which typically ranges far beyond the subject matter to touch on
phonological and morphological problems in almost every Indo-European language.]
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References: historical grammars

Olsen, Birgit Anette. 1999. The Noun in Biblical Armenian. Origin and Word-
Formation, with Special Emphasis on the Indo-European Heritage. (Trends in
Linguistics: Studies and Monographs, 119.) Berlin/New York: Mouton de Gruyter.
(Reprinted 2010.) [A massive achievement covering every derivational suffix in
detail, with a long appendix on historical phonology.]

Kortlandt, Frederik. 2003. Armeniaca: Comparative Notes. With an appendix on
the historical phonology of Classical Armenian by Robert S. P. Beekes. Ann Arbor:
Caravan Books. [Highly idiosyncratic, but Beekes’s appendix is very useful and
worth consulting.]

Matzinger, Joachim. 2005. Untersuchungen zum altarmenischen Nomen: Die
Flexion des Substantivs. (Minchener Studien zur Sprachwissenschaft, Beiheft 22.)

Dettelbach: Roll. [Good overview of nominal inflection and its evolution from
PIE.]
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References: dictionaries

Lnp pwnghpe hwjjwqbwu |Gagnich / Nor bargirk” haykazean lezowi
[New Dictionary of the Armenian Language]. Venice, 1836—7. Online:
http://www.nayiri.com/imagedDictionaryBrowser.jsp?dictionaryld=26

[The seminal dictionary of Classical Armenian; includes Armenian to Latin,
and Armenian to Greek.]

Ubwpnbwl, Ipwstw) [Acarean, Hrac‘eay]. 1926-35. wjtpkl
wndwwnwlywl pwnwpwl / Hayerén armatakan bararan [Etymological
Root Dictionary of Armenian]. Erewan: Hayastani S. Kh. Hanrapetowt‘ean
Petakan Hamalsaran. Online:
http://www.nayiri.com/imagedDictionaryBrowser.jsp?dictionaryld=7

[The classic etymological dictionary, by the towering figure of Armenian
linguistics of the first half of the 20th century.]
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References: dictionaries

Jungmann, Paul and J. J. S. Weitenberg. 1993. A Reverse Analytical Dictionary of
Classical Armenian. (Trends in Linguistics: Documentation, 9.) Berlin/New York:
Mouton de Gruyter.

Martirosyan, Hrach K. 2010. Etymological Dictionary of the Armenian Inherited
Lexicon. (Leiden Indo-European Etymological Dictionary Series, 8.) Leiden: Brill.
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Thank you for your attention!
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